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TESALONIKADEENJ TAKADA
PLAADEE

Yakpackena Kirisi migurao z1

1 Mamoma Polu k3n Silasio k3n Timotio, wambe
wa takada kekii ké Tesalonika sosi gh ke a3 ku
Luda wa De k3n Dii Yesu Kirisio guunone.

2 De Luda k3n Dii Yesu Kirisio gbékee keare, a a
gha aafia.

3 Wa gbéno, a k5 sio wags Luda sdabu kpaa a
yd musu guro pingi, ldn @ maa na, zaake a lu-
danaanckena e gaa ac maamaa, bens3 yenzi ke a

baade vik3o e kaara. _
4Beee yanzi wee 1¢ gbhg a ya musu Luda sosi k3n

$0sio guu, lan ée wéctdmma k3n nawga pingio f3o na
k3n menao k3n ludanaanekenao.

5Beee ddoa ke Luda e ya g5g5 k3n ghéno a zéame.
Beee yanzi a ka a g¢ kpata ke bd Luda kiia guu ke ée
nawea kee a yanzi.

6Luda e ya ke a zéame. Eé wée td ghg ke a3oe wée
tdaawaannoa,

7 eé amoa ke wee wée tdaawaano gha Tampakii
k3n wapino, t6 Dii Yesu b3 ludambe k3n a malaika
ghdaano

8Xk5n tévurao. E€ weée td ludadsrisai ke a3oe wa
Dii Yesu baaru nnaa siroonoa. . .
9Kaatena ydana sain Luda é wée tdorhma. Weé n

kpake Dii aez1 k3n a ghaa gakuideeo.

10T6 a md guroo pi zi, eé t5 bo a ghéno ya musu,
gbasa a ndanekeri pino é & maa bo 1 pingi. Egkun
t¢, zaake a ya ke wa Oaree Sl
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11 Beee yanzin weeg5 adua keeare k3s3k3s3zi, le
wa Luda t6 a kuuna kad gwena ks a a sisia, a ya

maaa_ke a ze kdn a kenaono k3n zii ke ée Kkee a
ndanekena guuno pingi papaare k3n a ghadaao.

12Dii Yesu é t5 bo a musu, apino s3 € t5 bo a musu
wa Luda k3n Dii Yesu Kirisi pio ghéke yanzi.

2

Ludayadarisai

1'Wa ghéno, Yesu Kirisi mona k3n wa kak3anao le
wa daale ya musu, wa wée keawa,

2 aton to a laakari fee aagaro. T6 annabi ya ke
waazi ke takada k& wa be a bd> wa kiia be, Dii
msguroo ka k, aton bidi kero.

3 Aton t6 ghéke a sdsa k3n ya beee takaoro, zaake
gurs beee é miro, séto ghéno bona Luda kpee gurao

ka gia k3n ludayadarisai k¢ mi pt¢ kaatezea bona
gupuraaao.

4Eé gi p5 ke we ndie dii dunozi k3n p3 ke we donzi
kenneno pingi, eé a zinda sé lezi denla, eé ga a vée
Luda kpén, a a zinda dic Luda U se.

5 Gurao k& md kiiao ma ya pi dare. Ee donloo?

6 A d5 p5 ke ée a dadaa, le aton bo a gurso aros?

7Zaake ludayadasai e o taa asii guu k. Eé boro,
seto ghé ke eée kpaane gu zén baasiro,

8ludayadarisai pi é ghasa a bo sa. Dii Yesu é a de
k3n a 1¢'Tao, a a kaate k3n a mona gakuio.

9 Ludayadarisai pi é m3 k3n Setdn gbdaao a
dabuyédno kin ydbonsaeno ke k3n séeda ege bori
pingio.

10 Eé monafiki bori pingi ke ghé ke a3 mi p¢
kaatezeanone, ke a3 gl yapuraa ke eé n mi sizi yanzi.
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11 Beee yanzi Luda € lik3a pasi zirhma le a3 egee
ndane Ke.

12Y4 é ghasa a vée gbhg ke a3oe yapura siroo ke a3e
ponnaa ke k3n a zaaaonoa 1 pingi.

Luda a s¢ le aami st . . )
13Wa ghbé Dii yenzideeno, a maa wag3 Luda sdabu

kpaa gur> pingi a ya musu, zaake Luda a se zaa
kdaku, le @ bo k3n a Ninii ke tdO wa g3 a p3 t gbdaao
a ydpura sina yanzi.

14 Luda a sisi a a st baaru nnaa k& wa kpaare
yéanzi, le a baka g5 ku wa Dii Yesu Kirisi gakui guu.

15 Beee yanzi wa ghéno, a ze ghda, agd yad ke wa
daare k3n léo ke takada guu kuna.

16 Wa Dii Yesu Kirisi k3n Luda wa Deo yewazi,
a gbékee guu a wa laakari kpaswe ai guro pingi, a
tdmaa maaa dawagu.

17 A a laakari kpéeare, a a gha ghdaa yamaakena
k3n yamaa'onao guu pingi.

3

A adua kewe

1Ya ke gon ye&, wa gbéno, a adua kewe, le Diiyad e
a dagula kpakpaa, ag3 bee vinne 1an a vi a kiia na.

2 A adua kewe, le & wa bo ghg zaa misaideend >z,
zaake ée ke gb¢ sdnda pingi bé a Luda ya siro.

3Dii ndane vi, eé a gha ghdaa, eé a si a zaaaa.

4Wa a ndane ke Dii guu ke ée ya ke wa Oareeno ke,
bens3 ég5 kee.

> Dii t6 a Luda yenzi k3n Kirisi menao ghaze d3 a
SWEN.

Waton mea kero
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6 Wa ghéno, wa naare Dii Yesu Kirisizi, a ké wa
gb¢ ke a3 mea viinoa, ke a3é zii ke k3n ya ke wa
danneoroono.

7 A d5 a zindane, k¢ & maa agi t¢ wa zékpaezi,
zaake wée mea ke guroo ke wa ku a téro.

8 Wée ghtke psblee si wa ble fiabona sairo, wa
zii ke gwdavi k3n fdantéo, wa nawea ke ai 1 siwa, le
waton g3 a ghékene asoo Uro yanzi.

YWa azé viadowale, mode wa ke le, le a wa zékpae
s¢ yanzime.

10 Guroo ke wéa kuao, wa die ke ghé k& ye
zikenaziroo é p3 blero.

11TW4 ma ke a ghékeno mea vi, a3é pske kobiro, sé
gudee.

12'Wa4 die ghé beee takanone, wa nanne Dii Yesu
Kirisizi, a3 véeki ki wa z1i ke wa 1 zinda gwao.

13 Apino s3 wa gbéno, aton kpasa k3n
yadmaakenaoro.

14T6 ghekee e ya ke wa Oare takada ke guu daro,
4 4 ya bo & die. Aton kak3a k3n adeeoro, le wie a a
ku yanzi.

15 Mbode aton ibete kpdoro, a 1¢ daa a gbéndoo u.

16 Dii Aafiade a gha aafia gur» pingi ya pingi guu.
Dii g5 kuao a pingi.

17 Mamoma P>lu mdmbe ma ikpammana kekii ke
k3n ma zinda 200. Beeen ma takada pingi séeda 0,

len me¢ ke le. o ]
18 Wa Dii Yesu Kirisi ghékee keare a pingi.
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